	SR 
	Dienstag, 12. September 2023, 08:15-13:00
	
	
	Woche: 1

	CE 
	Mardi, 12 septembre 2023, 08:15-13:00
	
	
	Semaine : 1

	CS 
	Martedì, 12 settembre 2023, 08:15-13:00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese
	

	
	20.034
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über das Internationale Privatrecht. Änderung
OCF. Loi sur le droit international privé. Modification
OCF. Legge federale sul diritto internazionale privato. Modifica
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Hefti
	
	
	

	
	22.067
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Ausländer- und Integrationsgesetz. Zulassungserleichterung für Ausländerinnen und Ausländer mit Schweizer Hochschulabschluss
OCF. Loi fédérale sur les étrangers et l’intégration. Admission facilitée pour les étrangers titulaires d’un diplôme d’une haute école suisse
OCF. Legge federale sugli stranieri e la loro integrazione. Ammissione agevolata di stranieri con un di-ploma universitario svizzero
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Caroni
	
	
	

	
	23.046
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Kantonsverfassungen Zürich, Bern, Appenzell Innerrhoden, Graubünden, Aargau, Tessin, Waadt und Neuenburg
OCF. Constitutions des cantons Zurich, de Berne, d’Appenzell Rhodes-Intérieures, des Grisons, d’Argovie, du Tessin, de Vaud et de Neuchâtel
OCF. Costituzioni rivedute dei Cantoni di Zurigo, Berna, Appenzello Inter-no, Grigioni, Argovia, Ticino, Vaud e Neuchâtel
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Zopfi
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Sommaruga Carlo
	
	
	

	
	21.4533
	n
	DE
FR
IT
	Mo. de Quattro. Wiedereinführung der Möglichkeit der Entschädigung von Opfern von Gewalttaten im Ausland im Opferhilfegesetz
Mo. de Quattro. Réintroduire dans la LAVI la possibilité d'indemniser les victimes d'actes de violence à l'étranger
Mo. de Quattro. Reintrodurre nella LAV la possibilità d'indennizzare le vittime di atti di violenza all'estero
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	21.4536
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Studer. Wiedereinführung der Möglichkeit der Entschädigung von Opfern von Gewalttaten im Ausland im Opferhilfegesetz
Mo. Studer. Réintroduire dans la LAVI la possibilité d'indemniser les victimes d'actes de violence à l'étranger
Mo. Studer. Reintrodurre nella LAV la possibilità d'indennizzare le vittime di atti di violenza all'estero
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	21.4535
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Marti Min Li. Wiedereinführung der Möglichkeit der Entschädigung von Opfern von Gewalttaten im Ausland im Opferhilfegesetz
Mo. Marti Min Li. Réintroduire dans la LAVI la possibilité d'indemniser les victimes d'actes de violence à l'étranger
Mo. Marti Min Li. Reintrodurre nella LAV la possibilità d'indennizzare le vittime di atti di violenza all'estero
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	21.4534
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Porchet. Wiedereinführung der Möglichkeit der Entschädigung von Opfern von Gewalttaten im Ausland im Opferhilfegesetz
Mo. Porchet. Réintroduire dans la LAVI la possibilité d'indemniser les victimes d'actes de violence à l'étranger
Mo. Porchet. Reintrodurre nella LAV la possibilità d'indennizzare le vittime di atti di violenza all'estero
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	22.3194
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nantermod. Opferhilfegesetz. Mehr Autonomie für die Kantone
Mo. Nantermod. LAVI. Une plus grande autonomie pour les cantons
Mo. Nantermod. LAV. Maggiore autonomia per i Cantoni
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Sommaruga Carlo
	
	
	

	
	21.3187
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Streiff. Ausserordentliche humanitäre Aktion für Nothilfe beziehende Personen aus altrechtlichen Asylverfahren
Mo. Streiff. Pour une mesure humanitaire exceptionnelle en faveur des personnes vivant de l'aide d'urgence après avoir été déboutées de leur demande d'asile en vertu de l'ancien droit
Mo. Streiff. Azione umanitaria straordinaria per le persone beneficianti del soccorso d'emergenza sottoposte alla vecchia procedura d'asilo
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Hefti
	
	
	

	
	21.3655
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Vogt. Keine Benachteiligung älterer Menschen bei Anstellungen durch den Staat
Mo. Vogt. Emplois publics. Non à la discrimination des personnes âgées
Mo. Vogt. Assunzioni pubbliche. Nessuna discriminazione delle persone anziane
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Stöckli
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Caroni
	
	
	

	
	22.310
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. LU. Verbot von Konversionstherapien
Iv.ct. LU. Interdiction des thérapies de conversion
Iv.ct. LU. Divieto delle terapie di conversione
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	22.311
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BS. Verbot von Konversionstherapien in der Schweiz
Iv.ct. BS. Interdiction des thérapies de conversion en Suisse
Iv.ct. BS. Divieto di terapie di conversione in Svizzera
	
	


	
	
	
	
	
	



	11:30-13:00 VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLÉE FÉDÉRALE (CHAMBRES RÉUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE : 

175 Jahre Bundesverfassung
175 ans Constitution fédérale
175 anni Constituzione federale





Ab 17.30 Uhr: öffentlicher Anlass auf dem Bundesplatz zur Feier von 175 Jahre Bundesverfassung mit Enthüllung des Tympanon (18.48 Uhr)
Dès 17h30, manifestation publique sur la place fédérale pour les 175 ans de la Constitution fédérale avec le dévoilement du tympan (18h48)
Dalle ore 17.30 manifestazione pubblica sulla Piazza federale per il 175° anniversario della Costituzione federale con scoprimento del timpano (alle ore 18.48)
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